
Köszönjük, hogy megvásárolta a termékünket. ​
 
Használatba vétel előtt kérjük, tanulmányozza át ezt az útmutatót. A gyártót semmiféle 
felelősség nem terheli a termék helytelen használata által okozott károkért. 
 
Töltés és bekapcsolás 

1.​ Az óra első használata előtt teljesen töltse fel az akkumulátort. Mindig csak a mellékelt 
eredeti töltőkábelt használja, ami a csomag része. Mindig max. 2 órán keresztül töltse, és 
töltés közben ne használja az órát.  

2.​ A tápkábelt csatlakoztassa a notebook (bekapcsolva kell lennie a hálózatban) USB portjába 
vagy egy mobiltelefon hálózati adapteréhez (5V-1A feszültség), és a kábel mágneses másik 
végét tegye rá az óra töltőérintkezőire. Töltés közben a töltőkábel mágneses vége nem 
érintkezhet a szíjjal vagy fém alkatrészekkel. Rövidzárlatot okozhat a töltőben, vagy 
sérülhet a szíj. Az órát ezért mindig kinyitott szíjjal töltse. 

3.​ Ha az óra kijelzője a töltés után nem gyullad ki magától, enyhén nyomja az oldalsó gombot 
(1) legalább 3 másodpercig.  

 
Az óra párosítása a mobiltelefonnal  

Ahhoz, hogy az órát, az aktuális időt és dátumot beállítsuk, valamint hogy megfelelően működjön, 
a javasolt Fitbeing alkalmazáson keresztül az órát párosítani kell egy mobiltelefonnal. Az órát soha 
ne párosítsa közvetlenül a telefonjában lévő Bluetooth-szal, csak az alkalmazáson keresztül! Az 
alkalmazást az órában található QR-kód segítségével töltheti le, vagy keresse meg a Play 
áruházban/AppStore-ban. 

1.​ A telepítés során javasoljuk, hogy adjon meg minden kért engedélyezést, azt is, hogy az 
alkalmazás elinduljon a háttérben. 

2.​ A használt telefontól függően javasoljuk, hogy ellenőrizze a telefon alkalmazáskezelőjének 
beállításait is, különösen a helymeghatározási beállítások engedélyezését.  

3.​ Párosítás előtt kapcsolja be a telefonon a Bluetooth-t (ellenőrizze, hogy be van állítva a 
láthatóság időbeli korlátozás nélkül minden készülék számára) és a GPS-t. Az órát ne a 
telefon Bluetooth menüjében párosítsa!  

4.​ Nyissa meg a Fitbeing alkalmazást. Javasoljuk felhasználói fiók létrehozását.  
5.​ Párosítás közben javasolt az órát közvetlenül a telefon mellé tenni.  
6.​ Manuális párosítás esetén a beolvasott készülékek listájában kattintson saját készülékére.  
7.​ A beolvasott készülékek listájában kattintson saját készülékére. Erősítse meg a párosítási 

kérelmet az órán és a telefonon is.  
8.​ A párosítás után az alkalmazásban állítsa be a kívánt órafunkciókat.  
9.​ A pontosabb mérési eredmények érdekében javasoljuk, hogy az alkalmazásban töltse ki a 

személyes profilt is. 
 
A nyelv beállítása 
A telefonban kattintson az alkalmazásban a Eszköz (Device), majd folytassa az Általános 
(General) menüponttal, majd Nyelvek (Languages) menüpontra, és állítsa be a kívánt nyelvet. 
 
Az óra kezelése 
 
Gomb (1) 
 

-​ rövid megnyomásával kapcsolhatja be a kijelzőt vagy léphet vissza a menübe  
-​ ha a kijelző nem világít, rövid megnyomásával bekapcsolhatja 
-​ rövid megnyomásával léphet be az menübe  
-​ óvatosan forgassa a kereket, és lapozzon a funkciók között 

 



Gomb (2) 
 
 

-​ rövid gombnyomással aktiválhatja az AI asszisztens funkciót, vagy visszatérhet a korábbi 
menübe 

-​ ha a kijelző nem világít, rövid megnyomásával bekapcsolhatja 
-​ hosszú gombnyomással aktiválhatja az SOS módot 

 
​
A gombokat óvatosan használja, hogy ne sérüljenek meg.​
 
Érintőkijelző  
Ha az ujját jobbról balra elhúzza a kijelzőn, megjeleníti a funkciókat. 
Ha az ujját fentről lefelé elhúzza a kijelzőn, megjeleníti a üzenetek oldalát. 
Ha az ujját balról jobbra elhúzza a kijelzőn, megjeleníti az gyors hozzáférés és egyes funkciók. 
Ha az ujját lentről felfelé elhúzza a kijelzőn, megjeleníti az Gyorsbeállítások menüt. 
Ha az ujját lentről felfelé és fentről lefelé elhúzza a kijelzőn, lapozhat a funkciók között.  
Rövid kattintással aktiválja a kiválasztott funkciót. 
​
Kiválasztott funkciók áttekintése 
​
 
A kijelző világításának bekapcsolása a csukló elforgatásával 
Engedélyezze és állítsa be az órán és a telefonban az alkalmazásban. 
 
A számlap cseréje 
A cserét többféleképpen is elvégezheti akár az órán, akár az alkalmazásban. 
​
a) A kijelző hosszú megnyomásával megjeleníti a számlapok menüjét, amelyek között az ujját 
jobbról balra húzva lapozhat. Ha a kiválasztott számlapra kattint, beállítja.​
 
b) A Beállításokban – Számlap cseréje. ​
 
c) További számlapokat közvetlenül az alkalmazásból adhat hozzá. Kattintson az alkalmazásban a 
Számlapok opcióra, és válassza ki a galériából a kívánt számlapot, amely átkerül az órára. (Az 
összes számlap beolvasása az alkalmazásba a telefon modelljétől függően akár percekig 
eltarthat, tekintettel a nagy mennyiségű adatra.) 
​
​
Saját számlap beállítása ​
A számlap sikeres beállításához arra van szükség, hogy az óra és a telefon is eléggé fel legyen 
töltve.​
 
Kattintson az alkalmazásban a Számlapok opcióra, majd bármelyik számlapra a galériában, amely 
jobbra fent egy csíkkal van megjelölve (ezek általában az első sorban vannak). Kattintson újra a 
számlapra, és készítsen egy új fényképet, vagy válasszon képet a telefonjából. Szerkessze bele a 
képet a kivágásba. A kép órába történő átviteléhez kattintson a Szinkron tárcsa opcióra. Ha a 
mentéskor hibaüzenet jelenik meg, ellenőrizze, hogy a kép megfelelő méretű-e és hogy a telefon 
és az óra eléggé fel van-e töltve, majd ismételje meg az eljárást.  
​
Telefonálás 
 

1.​ Ellenőrizze, hogy az óra párosítva van-e telefonjában az alkalmazással, és hogy a 
telefonon be van-e kapcsolva a Bluetooth. 



2.​ Az óra menüjében koppintson a Telefon ikonra – Bluetooth (Gyorsbeállítások menüt) 
kapcsolóra, és kapcsolja be. 

3.​ A telefonban a Bluetooth elérhető készülékek listájában koppintson az órájára, és állítsa be 
a kívánt funkciókat. (Az eljárás a telefon modelljétől függően eltérő lehet.) 

 
Ha a funkció engedélyezve van, és az óra párosítva van a telefonnal, mind az órán, mind a 
telefonon kezdeményezhet és fogadhat hívásokat. 
  
Névjegyeit az alkalmazáson keresztül elmentheti az órára. 
 
Üzenetek​
Az üzenetek és figyelmeztetések vételéhez az órát párosítani kell a telefonnal, és fogadásukat 
engedélyezni kell az alkalmazásban. Az alkalmazásnak a telefon beállításaiban is engedélyezni 
kell a hozzáférést az üzenetekhez és figyelmeztetésekhez (többnyire az alkalmazás 
telepítésekor).​
​
Sportok  
A kiválasztott sportágaknál várja meg, amíg a GPS jel betöltődik az indítás után. 
 
GPS 
​
   - A helyzetmeghatározás pontosságát a légköri feltételek, az időjárás, a napfény,    
     elektromágneses hatások, magas épületek, a jel akadályokról történő visszaverődése stb.   
     befolyásolhatja. Függ a megkeresett műholdak számától és azok jelének minőségétől. Emiatt a   
     rögzített útvonalban és egyes mérésekben eltérések fordulhatnak elő.  
   - A bekapcsolt GPS alapvetően csökkenti az akkumulátor működési idejét, és ha hosszú ideig 
be van kapcsolva, az akkumulátor már néhány óra alatt lemerülhet. 
​
Offline térképek 
Az óra lehetővé teszi offline térképfájlok importálását. Ezeket térképalapként vagy mentett 
útvonalakként lehet felhasználni. A fájlt a mobilalkalmazásban töltse fel – Profil – Saját útvonalak.​
 
Pulzus, SpO2, Stressz   
Az aktiválás után várja meg, míg elkezdődik, majd befejeződik a mérés. Az órának a csuklón kell 
lennie megfelelő helyzetben. 
 
Zenelejátszó 
Kattintással léphet a lejátszás menübe. Az órát párosítani kell a telefonnal, és a lejátszónak 
bekapcsolva kell lennie a telefonban. Kattintással válthat a play/stop, előző vagy következő szám 
között.  
 
Hangkimenet az órából – engedélyezze a hangot. Kapcsolja be a Bluetooth kapcsolóra. 
(Gyorsbeállítások menüt). Engedélyezze a telefonhangot (Beállítások - Hang és rezgés). 
Hangkimenet a telefonból – ne aktiválja a hangot. 
​
Időjárás 
Az óra adatai a telefon időjárási adatai alapján frissülnek. A frissítés körülbelül óránként történik, 
ezért az előrejelzés nem mindig egyezik meg a tényleges időjárással. 
 
​
Alvás​
A mérés (csak éjszaka) automatikusan történik, ha az óra a csuklón van. Az adatok másnap 
délelőtt megjelennek az alkalmazásban és az órában is. Az alvásmérés többek között rögzíti a 
mozgását és eltéréseket rögzítő adatokat hoz létre. A készülék a gyűjtött adatok alapján 



alkalmazkodik, így feltételezheti, hogy nem alszik, ha alvás közben sokat forgolódik, vagy éppen 
ellenkezőleg, egyáltalán nem mozog. A mérések kizárólag tájékoztató jellegűek.​
​
További funkciók​
Stopper, Világidő, AI hangsegéd, Stressz, Hangulat, Zseblámpa, Számológép, Telefonkereső, 
Légzésgyakorlatok, Időzítő, Fiziológiai ciklus (az alkalmazásban állítható be), Menü stílus, 
Beállítások (Nyelvek, Óraszámlap módosítása, Always-On óraszámlap folyamatos megjelenítése, 
Képernyő bekapcsolási ideje, Rezgés intenzitása, Jelszó (gyakorlati okokból nem javasoljuk a 
beállítását) és Gyári beállítások visszaállítása). 
​
 
 
Fontos figyelmeztetések, javaslatok és gyakori kérdések  
 

Fontos figyelmeztetések, javaslatok és gyakori kérdések 

1.​ A mért értékek, az aktuális dátum és idő megőrzése érdekében az órát naponta 
szinkronizálja a telefonos alkalmazással. A mért értékek az órában éjszaka 
lenullázódhatnak.  

2.​ Ez a termék nem orvosi műszer, sem a termék, sem az alkalmazás nem alkalmas 
diagnosztikára, gyógyításra vagy betegség és tünetek megelőzésére. A mért értékek csak 
tájékoztató jellegűek, és a mérési mód, valamint az óra rögzítése függvényében eltérhetnek 
a hitelesített orvosi műszereken mért adatoktól. Az óra hátoldalán lévő érzékelőnek rá kell 
feküdnie a kézre, és a szíjat optimálisan meg kell húzni. Ha a szíj laza vagy az érzékelő 
felület szennyezett, a mérés pontatlan lesz.  

3.​  A helyes dátum és idő beállításához az órát párosítani kell a telefonnal. A dátum és idő 
beállítása automatikusan megtörténik. 

4.​ Az óra IP68/5ATM védelmi fokozattal rendelkezik. Javasoljuk, hogy kerülje az óra 
érintkezését nyomás alatt álló, gyorsan és erőteljesen folyó, fröccsenő és forró vízzel, 
valamint gőzzel, mivel az óra használata során a tok kopása vagy mechanikai sérülése, 
valamint a tömítés mikroszkopikus repedései miatt víz juthat be az órába és károsodást 
okozhat. 

5.​ Nem jön figyelmeztetés a bejövő hívásra vagy sms-re – ellenőrizze, hogy az óra párosítva 
van-e a telefonnal, hogy a figyelmeztetések engedélyezve vannak-e az alkalmazásban (3. 
ábra) és a telefon beállításaiban, és hogy az alkalmazásban nincs-e bekapcsolva a ne 
zavarj üzemmód. Ellenőrizze, telefonján be van-e kapcsolva a Bluetooth. Az órát ne a 
telefon Bluetooth menüjében párosítsa.  

6.​ Az órát nem sikerül párosítani a telefonnal – lehetséges megoldások:  
- ellenőrizze, hogy az óra és a telefon kellőképpen fel van-e töltve 
- ellenőrizze, hogy a telefonban be van-e kapcsolva a Bluetooth és a GPS, és hogy a 
telefon beállításaiban engedélyezte-e az alkalmazásnak a tartózkodási helyhez való 
hozzáférést  
- az órát tegye közvetlenül a telefon mellé  
- ellenőrizze a telefon rendszerének frissítését  
- törölje, majd újra telepítse fel az alkalmazást  
- indítsa újra a telefont, és kapcsolja ki, majd újra be az órát  
- ellenőrizze, hogy telefonja teljesíti-e a műszaki követelményeket (Android 6.0+, iOS 11.4+, 
Bluetooth 5.3+)  

7.​ Az érzékelő zöld fénye villog – mérés vagy adatátvitel van folyamatban. 
8.​ Az érzékelő zöld fénye akkor is villog, ha nincs a kezén – ez nem hiba 



9.​ A megfelelő működés érdekében javasoljuk, hogy az órát időnként indítsa újra, resetelje, és 
ha új verzió érkezik, az alkalmazásban frissítse a firmware-t. Az alkalmazást is mindig 
frissítse a legújabb verzióra.  

10.​Az órát mindig legfeljebb 2 óra hosszat töltse (5V-1A feszültség – soha nem több). A 
helytelen töltés csökkenti az akkumulátor kapacitását és élettartamát. Az akkumulátor 
üzemidejét főleg a környezet (pl. hőmérséklet) és a bekapcsolt funkciók száma 
befolyásolja. Egyes funkciók bekapcsolása következtében az akkumulátor néhány óra alatt 
lemerül. Idővel természetes módon csökken az akkumulátor kapacitása. Ha az órát nem 
használja, ne hagyja hosszú ideig lemerülve, időnként töltse fel. 

11.​Óvja az órát a leeséstől és az ütődéstől, ne tegye ki magas hőnek vagy közvetlen 
napfénynek. Ezek az óra hibás működését okozhatják, vagy akár teljesen 
működésképtelenné válhat. Az órát szobahőmérsékleten tárolja. 

12.​Az órában beépített akkumulátor van. Ne dobja tűzbe és ne tegye ki szélsőséges hőnek – 
felrobbanhat.  

13.​Az órát és tartozékait ne szerelje szét.  
14.​Ne használja a terméket robbanóanyagok és vegyszerek közelében. 
15.​Tartsa távol gyermekektől. Lehetnek olyan kis alkatrészei, amit belélegezhetnek. 
16.​Az óra szoftverét és magát az alkalmazást folyamatosan újítják. Emiatt a gyártó fenntartja a 

jogát, hogy előzetes figyelmeztetés nélkül módosítsa az útmutatót és az egyes funkciókat 
17.​Nem javasoljuk, hogy az órát hirtelen nyomásváltozásoknak (pl. búvárkodás, egyes vízi 

sportok stb.) vagy édesvíztől eltérő folyadékoknak tegye ki. Soha ne nyomkodja a 
gombokat, ha a tok vízzel érintkezik, mert víz juthat be és károsíthatja az órát. Vízzel való 
érintkezés után szárítsa meg az órát. 

18.​További kérdésekkel forduljon a gyártóhoz. 
 

 
Megjegyzés: Minden ábra és funkcióleírás eltérhet a termék konkrét verziójától függően, és csak 
tájékoztató jellegűek.  
 

A termék biztonságos megsemmisítése 
A terméket soha ne dobja a vegyes hulladék közé, mivel a környezetre káros anyagokat 
tartalmazhat. 
 
 

 
 
Használt elektromos készülékek 
A terméket adja le a megfelelő gyűjtőhelyen, ahol gondoskodnak újrahasznosításáról vagy környezetkímélő 
megsemmisítéséről. A gyűjtőhelyekről a városi és községi önkormányzatoknál tájékozódhat, de a terméket 
a gyártónak is visszaadhatja.     
 
A telefon műszaki követelményei: Android 6.0+, iOS 11.4+, Bluetooth 5.3+ 
 
Frekvenciasáv: 2402–2480 MHz 
Max. teljesítmény: 1,06 dBm 
 
Megfelelőségi nyilatkozat 
A SMARTOMAT s.r.o. ezúton kijelenti, hogy az ARMODD Roundz 7 GPS készüléktípus 
összhangban van a 2014/53/EU sz. irányelvvel. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege 
megtalálható a www.armodd.hu weboldalain 
 
Műszaki támogatás: info@armodd.hu 
Gyártó: SMARTOMAT s.r.o., 1.máje 97, 460 07 Liberec, Cseh Köztársaság 


